01.07.1901 tarihli Fransa Dernekler Kanunu
Güncellenmiş Sürüm 16 Mayıs 2009

Başlık I
Madde 1: 
Bir dernek, bir veya daha fazla kişinin, bilgilerini veya faaliyetlerini kar gütmeyen bir amaç için kalıcı bir şekilde bir araya getirdiği bir anlaşmadır. Geçerliliği bakımından, sözleşmeler ve yükümlülükler için geçerli genel hukuk prensipleriyle düzenlenir.

Madde 2: 
Kişilerin kurduğu dernekler, izin alınmaksızın veya önceden beyanda bulunmaksızın serbest bir şekilde kurulabilir; fakat yalnızca Madde 5 hükümlerine uygun oldukları takdirde yasal bir kimlik alabilirler.

Madde 3: 
Kanuna ve ahlak kurallarına aykırı bir amaçla veya yasadışı hedeflerle kurulan ya da ulusal toprak çıkarlarına veya Hükümetin cumhuriyetçi yönetim şekline engel olmayı amaçlayan her türlü dernek geçersiz ve hükümsüzdür.

Madde 4: 
Belirli bir süreliğine kurulmamış olan bir derneğin herhangi bir üyesi, aksine herhangi bir hüküm bulunsa dahi, cari yıl için borçlu olduğu aidatları ödedikten sonra herhangi bir zamanda çekilebilir.

Madde 51: 
Madde 6 ile belirlendiği gibi yasal nitelik kazanmak isteyen her dernek, kurucuları tarafından yayınlanmalıdır.

Ön beyanname, ildeki bölge valiliğine (prefecture) veya derneğin kayıtlı ofisinin bulunduğu ilçenin kaymakamlığına (subprefecture) verilecektir. Derneğin adını ve amacını, kuruluşundaki kayıtlı ofisleri ve herhangi bir amaçla yönetiminden sorumlu olanların isimlerini, mesleklerini, ikamet yerlerini ve vatandaşlık durumlarını bildirecektir. Statünün bir kopyası, beyannameye eklenir. Beş gün içinde beyannameye alındı belgesi verilecektir.

Derneğin kayıtlı ofisi yabancı bir ülkedeyse, önceki alt maddede düzenlenen beyanname, ana kuruluşun kayıtlı ofisinin yer aldığı ilin bölge valiliğine verilecektir.

Dernek, yalnızca Resmi Gazetede yer alan bir madde ile halka açık hale gelecektir.

Dernekler, yönetimlerinde gerçekleşen tüm değişikliklerle birlikte statülerinde yapılan tadilatları üç ay içinde bildirmekle yükümlüdür.

Bu tadilat ve değişikliklere, üçüncü bir tarafça yalnızca beyan edildikleri günden itibaren karşı çıkılabilir.

Tadilat ve değişiklikler, ayrıca, idari veya yasal makamlara, istedikleri her seferinde sunulması gereken özel bir deftere kaydedilecektir.

Madde 62: 
Düzenli olarak beyanda bulunan her dernek, özel bir izin almaksızın, birisini mahkemeye verebilir, elden hediyeler ile kamu hizmet kuruluşlarından hediyeler alabilir, Devletten, bölgelerden, illerden, komünlerden dışardan hibeler ve idari kuruluşlarından hediyeler alabilir, aşağıdakileri ödeme karşılığı edinebilir, mülkiyetinde bulundurabilir ve bunların idaresini gerçekleştirebilir:

1° Üyelerinin abonelikleri; bu tutarlar, 16 Euro’dan fazla olamaz;
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28 Temmuz 2005 tarih ve 2005-856 sayılı Kararnamenin 4. Maddesiyle değiştirilmiştir (1 Ocak 2006 tarihinde yürürlüğe girmiştir)
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28 Temmuz 2005 tarih ve 2005-856 sayılı Kararnamenin 2. Maddesiyle değiştirilmiştir (1 Ocak 2006 tarihinde yürürlüğe girmiştir)

2° Derneğin yönetilmesi ve üyelerinin toplanması için öngörülen tesis; 

3° Amacı doğrultusunda kesinlikle gerekli olan kuruluşlar.

Tek amacı yardım, hayır kurumu, bilimsel veya tıbbi araştırma olan beyanda bulunan dernekler, Danıştay’da kararnameyle tespit edilen koşullar dahilinde, hayattaki kişiler tarafından veya vasiyet yoluyla yapılan cömert yardımları kabul edebilir.

Madde 73: 
3. maddede öngörüldüğü gibi hükümsüzlük durumunda, derneğin feshi, ya ilgili herhangi bir tarafın isteği üzerine ya da kamu bakanlığının işlemiyle Yüksek Mahkeme tarafından ilan edilir. Yüksek Mahkeme, belirli bir tarih ve mahkeme için, Madde 8’de öngörülen yaptırımlar altında, tesisin kapanmasına ve dernek üyelerinin herhangi bir şekilde yeniden birleşmesinin yasaklanmasına dair celp gönderebilir ve hükme göre ve yasada yer alan herhangi bir çözüm yoluna bağlı olmaksızın bu yönde karar verebilir.

Madde 5 hükümlerinin ihlali söz konusu olduğunda, fesih, ilgili herhangi bir tarafın isteği üzerine ya da kamu bakanlığının işlemiyle ilan edilebilir.

Madde 84: 
Madde 5’teki kuralları ihlal edenler, ilk ihlalde, Ceza Kanununun 131-13 maddesinin 5° paragrafında 5. sınıf para cezalarına ilişkin olarak düzenlenen bir para cezasına çarptırılacak ve tekrar söz konusu olduğunda.

Fesih yönündeki mahkeme hükmünün ardından devamlılığı sağlanan veya yasa dışı bir şekilde tekrar kurulan derneğin kurucuları, müdürleri veya idarecileri, üç yıl hapis ve 45.000 Euro para cezasına çarptırılacaktır.

Sahip oldukları kuruluşları kullanmaya onay vererek feshedilen derneğin üyelerinin yeniden birleşmesini destekleyen tüm kişiler aynı cezaya çarptırılacaktır.

Madde 9: 
Gönüllü, yasal veya mahkeme kararına dayalı fesih söz konusu olduğunda, derneğin malları, ana sözleşmeye göre veya bu şekilde yasal hükümlerin olmaması durumunda Genel Toplantıda belirlenen kurallara uygun olarak dağıtılacaktır.

Başlık II
Madde 105: 
Dernekler, en az üç yıllık bir deneme çalışması süresinin ardından Fransız Danıştayından (Danıştay) verilen kararname ile Devlet tarafından onaylanabilir.

Devlet onayı, aynı şekilde geri çekilebilir.

Bununla birlikte, tanınma talebinde bulunan dernek, üç yıl boyunca finansal istikrarını sağlamak için yeterli kaynaklara sahipse, deneme çalışması süresi gerekli değildir.

Madde 116: 
Dernekler, statüleri gereği yasaklanmamış olan her türlü sivil hayat faaliyetlerinde bulunabilir, fakat amaçları doğrultusunda gerekli olanlardan başka binalara sahip olamaz veya bu şekilde başka binalar edinemez. Bununla birlikte, ödeme karşılığında veya ücretsiz olarak, ağaçlık veya ormanlık alanları edinebilirler. Bir derneğin tüm menkul kıymetleri; tasarruflar hakkında 17 Haziran 1987 tarih ve 87-416 sayılı mevzuatın 55. Maddesinde öngörülen kayıtlı referanslar slipi düzenlenmiş olan kayıtlı menkul kıymetlere veya Fransa Bankasının izin verdiği garantili menkul kıymetlere konulmalıdır.
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19 Eylül 2000 tarih ve 2000-916 sayılı Kararnamenin 3. Maddesiyle değiştirilmiştir
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23 Temmuz 1987 tarih ve 87-571 sayılı Kanunun 17. Maddesiyle değiştirilmiştir 

6
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Medeni Kanunun 910. Maddesinde öngörülen şartlarda hediye ve bağış alabilirler.

Başlık III
Madde 138: 
Dini bir cemaat, Fransız Danıştayının kararına dayanan bir kararname ile yasal tanınma elde edebilir; daha önce yetki verilmiş olan cemaatlere ilişkin hükümler, bunlar için geçerlidir. Yasal tanınırlık, Fransız Danıştayından alınan bir kararname vasıtasıyla herhangi bir yeni cemaat kuruluşuna verilebilir.

Cemaatin feshi veya herhangi bir kuruluşun ilgası, yalnızca Fransız Danıştayının verdiği kararname ile ilan edilebilir.

Madde 1510: 
Tüm dini cemaatler, bir gelir ve gider durumuna sahiptir; her yıl, geçmiş yılın mali hesabını ve özel ve sermaye mallarının envanter durumunu hazırlar.

Soyadları ve cemaatte kullandıkları isim, vatandaşlık durumları, doğum tarih ve yerleri ile giriş tarihlerini içeren üyelerin tam listesi, cemaatin kayıtlı ofisinde yer almalıdır.

Üyeler, bölge valisinden (prefect) gelen herhangi bir istek üzerine kendisine veya temsilcisine yukarıda anılan hesapları, durumları ve listeleri, herhangi bir değişiklik yapmadan sunmalıdır.

İşbu Maddede öngörülen durumlarda, yanlış bildirimlerde bulunan veya bölge valisinin isteklerine uymayı reddeden cemaat temsilcileri veya direktörleri hakkında, 8. Maddenin 2. alt maddesinde bahsedilen cezalar uygulanacaktır.

Madde 1712: 
Yasal olarak veya yasa dışı bir şekilde kurulmuş olan derneklerin Madde 2, 6, 11, 14 ve 16 hükümlerinden kaçınmasını sağlamak için tasarlanmış olan, doğrudan veya üçüncü bir tarafça veya herhangi başka bir dolaylı yolla geçerli bir bedelle veya ücretsiz olarak gerçekleştirilen, sağlar arasında yapılan tüm işlemler veya ölüm dolayısıyla gerçekleşen intikaller geçersiz ve hükümsüzdür.

Madde 1813: 
Bu kanunun ilan edildiği tarihte mevcut olup, daha önceden yetki verilmemiş veya tanınmamış olan cemaatler, üç ay içinde, bu şartlara uymak için gerekli adımları attıklarını ispatlamalıdır.
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12 Nisan 1939 tarihli Kararname ile yürürlükten kaldırılmıştır
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8 Nisan 1942 tarih ve 42-505 sayılı Kanunla değiştirilmiştir
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3 Eylül 1940 tarihli Kanunla yürürlükten kaldırılmıştır
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29 Ekim 2004 tarih ve 2004-1159 sayılı Kararnamenin 19. Maddesi uyarınca değiştirilmiştir (1 Ocak 2005 tarihinden itibaren geçerli olmak üzere).
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8 Nisan 1942 tarih ve 42-505 sayılı Kanunla yürürlükten kaldırılmıştır
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8 Nisan 1942 tarih ve 42-505 sayılı Kanunla değiştirilmiştir
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17 Temmuz 1903 tarihli Kanunla değiştirilmiştir

Bu ispat yoksa, hukuken feshedilmiş kabul edilirler. Aynı husus, yetkileri reddedilen cemaatler için de geçerlidir.

Sahip oldukları malların tasfiyesi yönünde mahkeme kararı verilecektir. Kamu bakanlığının isteği üzerine, mahkeme, tasfiye süresince bu işlemi gerçekleştirmek üzere resmi bir kayyumun tüm yetkilerine sahip olacak bir kayyum atayacaktır.

Kayyumu görevlendiren mahkeme, hukuk davalarında, kayyum tarafından veya aleyhine açılan davaları görmeye tek başına yetkilidir.

Kayyum, reşit olmayanlar için malların satışına yönelik öngörülen formlar uyarınca mal satışını gerçekleştirecektir. Fesih kararını içeren mahkeme hükmü, yasal bildirimler için öngörüldüğü şekilde ilan edilecektir.

Cemaate girmelerinden önce cemaat üyelerine ait olan veya hediye veya intikal yoluyla doğrudan veya ikinci dereceden miras olarak o tarihten itibaren üzerinde hak sahibi olduğu mal ve menkul kıymetler, ilgili kişilere iade edilecektir.

Doğrudan aktarım dışında alınan hediyeler ve intikaller, yasal olarak talep edilebilir; fakat, 17. Maddede belirtildiği gibi aracı olmadıklarını kanıtlamak, faydalanıcılara aittir.

Bedelsiz olarak edinilen ve özel olarak hediye yoluyla bir hayırseverler derneğine devredilmemiş olan mal ve menkul kıymetler; feshi ilan eden mahkeme hükmünden önce geçen süre bakımından bir itiraz olmaksızın, bağışçı, mirasçıları veya meşru davacıları tarafından veya vasiyet sahibinin mirasçıları veya meşru davacıları tarafından talep edilebilir.

Mal ve menkul kıymetler, cemaat çevresinin yararına değil, bir hayırseverler derneğine yardım etmek üzere verilmişse, yalnızca hediyeye atfedilen nedenlerin varlığında talep edilebilirler.

Geri almak veya talep etmek için yapılan her türlü işlem, mahkeme hükmünün yayınlanmasından sonra veya hakkın kaybedilmesi riski doğmadan 6 ay içinde tasfiye memuruna yapılmalıdır. Tasfiye memuruna aykırı olarak verilen ve kesinleşmiş yargı kararı yetkisini almış olan mahkeme hükümlerine, ilgili tüm kişiler tarafından itiraz edilebilir.

6 aylık bir süre sonunda, tasfiye memuru, talep edilmemiş veya bir hayırseverler derneğine tahsis edilmemiş olan tüm malları mahkeme emriyle satacaktır.

Satıştan elde edilen kar ve tüm devredilebilir menkul kıymetler, Depozit ve Konsinye bürosuna yatırılacaktır.

Hastanede tedavi gören yoksulların bakımı, tasfiye sonuna kadar, tasfiyenin tercihli masrafları arasında sayılacaktır. Herhangi bir itiraz olmazsa veya öngörülen sürede tesis edilen tüm davalar karara bağlandıktan sonra, net kar, meşru davacılar arasında bölünecektir.

Mevcut kanunun 20. Maddesinde belirtilen kamu idaresinin hükmü; yukarıda anılan kesintiler yapıldıktan sonra kalan fazla miktarla ilgili olarak, geçim vasıtaları olmayan veya dağıtılan menkul kıymetlerin edinimine kişisel emekleriyle katkıda bulunduklarını haklı gerekçelere dayandıran cemaat üyelerine, sermaye veya ömür boyu gelir olarak yapılacak olan tahsise karar verecektir. 

Madde 20: 
Fransız Danıştayından verilecek bir kararname, mevcut kanunun yürütülmesini sağlamaya yönelik uygun önlemleri tespit edecektir.

Madde 21: 
Ceza Kanununun 291, 292 ve 293. Maddeleriyle birlikte, aynı kanunun derneklerle ilgili 294. Madde hükümleri, 5-8 Temmuz 1820 tarihli Kararnamenin 20. Maddesi, 10 Nisan 1834 tarihli kanun, 28 Temmuz 1848 tarihli kararnamenin 13. Maddesi, 33 Haziran 1881 tarihli kanunun 7. Maddesi, 14 Mart 1872 tarihli kanun, 24 Mayıs 1825 tarihli kanunun 2. Maddesinin 2. Alt maddesi, 31 Ocak 1852 tarihli kararname ve genel olarak mevcut kanuna aykırı tüm hükümler yürürlükten kaldırılmıştır. Özellikle meslek birlikleri, ticari şirketler veya karşılıklı yardım şirketleriyle ilgili kanunlara ilişkin olarak geleceğe yönelik bir feragat söz konusu değildir.

Madde 21 ila 15: 
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14 Mayıs 2009 tarih ve 2009-536 sayılı Kanunun 1. Maddesiyle teşkil edilmiştir

Mevcut kanun, Anayasanın 74. Maddesiyle tanımlanan denizaşırı bölgeler ve aşağıdaki düzenlemelere tabi olmak üzere Yeni Kaledonya için geçerlidir:

I.- Mevcut kanunun Mayotte bölgesinde uygulanması için:

1° 5. Maddede il bölge valiliğine ve ilçe kaymakamlığına yapılan atıflar, bölge valiliğine yapılan atıfla değiştirilmiştir;

2° 6. Maddedeki “bölgelerden, illerden” sözcükleri, “kolektiften” sözcükleriyle değiştirilmiştir;

3° 7. Maddede Yüksek Mahkemeye yapılan atıf, Asliye Mahkemesine yapılan atıfla değiştirilmiştir. 

II.- Mevcut kanunun Saint Barthélemy, Saint Martin ile Saint Pierre ve Miquelon’da uygulanması için:

1° 5. Maddede il bölge valiliğine ve ilçe kaymakamlığına yapılan atıflar, Devlet temsilcisinin ofisine yapılan atıfla değiştirilmiştir;

2° 6. Maddedeki “bölgelerden, illerden” sözcükleri, “kolektiften” sözcükleriyle değiştirilmiştir;

3° 15. Maddede bölge valisine yapılan atıf, devlet temsilcisine yapılan atıfla değiştirilmiştir. III.- Mevcut kanunun Wallis ve Futuna adalarında uygulanması için:

1° 5. Maddede il bölge valiliğine ve ilçe kaymakamlığına yapılan atıflar, yüksek idareci ofisine yapılan atıfla değiştirilmiştir;

2° 6. Maddedeki a) “bölgelerden, illerden, komünlerden” sözcükleri, “Wallis ve Futuna adaları, karasal alanları” sözcükleriyle değiştirilmiştir; b) “16 Euro” sözcüğünden sonra, “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

3° 7. Maddede Yüksek Mahkemeye yapılan atıf, Asliye Mahkemesine yapılan atıfla değiştirilmiştir; 

4° 8. Maddede “45.000 Euro” sözcüklerinden sonra “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

5° 11. Maddedeki “tasarruflar hakkında 17 Haziran 1987 tarih ve 87-416 sayılı mevzuatın 55. Maddesinde öngörülen kayıtlı referanslar slipi düzenlenmiş olan” sözcükleri kaldırılmıştır;

6° 15. Maddede bölge valisine yapılan atıf, yüksek idareciye yapılan atıfla değiştirilmiştir;

7° 18. Maddede Depozit ve Konsinye Bürosuna yapılan atıf, hazineye yapılan atıfla değiştirilmiştir;

IV.- Mevcut kanunun Fransız Polinezyasında uygulanması için:

1° 5. Maddede: a) İl bölge valiliğine yapılan atıf, Cumhuriyet Yüksek Komiserliği devlet departmanına yapılan atıfla değiştirilmiştir; b) İlçe kaymakamlığına yapılan atıf, idari alt birim vali makamına yapılan atıfla değiştirilmiştir;

2° 6. Maddedeki a) “bölgelerden, illerden” sözcükleri, “Fransız Polinezyası” sözcükleriyle değiştirilmiştir; b) “16 Euro” sözcüğünden sonra, “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

3° 7. Maddede Yüksek Mahkemeye yapılan atıf, Asliye Mahkemesine yapılan atıfla değiştirilmiştir; 

4° 8. Maddede “45.000 Euro” sözcüklerinden sonra “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

5° 11. Maddedeki “tasarruflar hakkında 17 Haziran 1987 tarih ve 87-416 sayılı mevzuatın 55. Maddesinde öngörülen kayıtlı referanslar slipi düzenlenmiş olan” sözcükleri kaldırılmıştır;

6° 15. Maddede bölge valisine yapılan atıf, Cumhuriyet Yüksek Komiserliğine yapılan atıfla değiştirilmiştir;

V.- Mevcut kanunun Yeni Kaledonya’da uygulanması için:

1° 5. Maddede: a) İl bölge valiliğine yapılan atıf, Cumhuriyet Yüksek Komiserliği ofisine yapılan atıfla değiştirilmiştir; b) İlçe kaymakamlığına yapılan atıf, Fransız Cumhuriyeti tarafından atanan il Komiserliğine yapılan atıfla değiştirilmiştir; 

2° 6. Maddedeki a) “bölgelerden, illerden” sözcükleri, “Yeni Kaledonya ve illeri” sözcükleriyle değiştirilmiştir; b) “16 Euro” sözcüğünden sonra, “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

3° 7. Maddede Yüksek Mahkemeye yapılan atıf, Asliye Mahkemesine yapılan atıfla değiştirilmiştir; 

4° 8. Maddede “45.000 Euro” sözcüklerinden sonra “veya eşdeğer miktarda yerel para birimi” sözcükleri eklenmiştir;

5° 11. Maddedeki “tasarruflar hakkında 17 Haziran 1987 tarih ve 87-416 sayılı mevzuatın 55. Maddesinde öngörülen kayıtlı referanslar slipi düzenlenmiş olan” sözcükleri kaldırılmıştır;

6° 15. Maddede valiye yapılan atıf, Cumhuriyet Yüksek Komiserliğine yapılan atıfla değiştirilmiştir;

Bu dokümanın çevirisinden ICE EEIG International Consulting Expertise liderliğindeki konsorsiyum sorumludur.
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9 Ekim 1981 tarih ve 81-909 sayılı Kanunla yürürlükten kaldırılmıştır

